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Австралия, Албания, Андорра, Бельгия, Болгария, Ботсвана, бывшая 

югославская Республика Македония, Венгрия, Германия, Греция, Грузия, 

Дания, Демократическая Республика Конго, Иордания, Ирландия, Ислан-

дия, Испания, Италия, Канада, Катар, Кипр, Кот- д’Ивуар, Латвия, Ливия, 

Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, Мек-

сика, Монако, Нидерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенные 

Арабские Эмираты, Панама, Польша, Португалия, Республика Корея, 

Республика Молдова, Румыния, Самоа, Сан-Марино, Саудовская Аравия, 

Сейшельские Острова, Сенегал, Сербия, Словакия, Словения, Соединен-

ное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные 

Штаты Америки, Турция, Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Цен-

тральноафриканская Республика, Черногория, Чешская Республика, Чи-

ли, Швейцария, Швеция, Эстония и Япония: проект резолюции 

 

 

 Совет Безопасности, 

 ссылаясь на свои резолюции 2042 (2012), 2043 (2012), 2118 (2013) и 2139 

(2014) и на заявления своего Председателя от 3 августа 2011 года, 21 марта 

2012 года, 5 апреля 2012 года и 2 октября 2013 года, 

 вновь заявляя о своей решительной приверженности суверенитету, неза-

висимости, единству и территориальной целостности Сирийской Арабской 

Республики, а также целям и принципам Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 напоминая о своем полном одобрении Женевского коммюнике от 30 июня 

2012 года, в котором заявляется, что должен быть рассмотрен вопрос об ответ-

ственности за действия, совершенные в ходе текущего конфликта в Сирийской 

Арабской Республике, 

 принимая к сведению доклады независимой международной комиссии по 

расследованию событий в Сирийской Арабской Республике, которой Совет по 

правам человека поручил расследовать все предположительные нарушения 

международного права прав человека в Сирийской Арабской Республике с мар-

та 2011 года, установить факты и обстоятельства, которые могут составлять 

подобные нарушения, и факты и обстоятельства совершенных преступлений и, 

по возможности, выявить виновных для обеспечения того, чтобы лица, совер-

шившие нарушения, включая нарушения, которые могут представлять собой 

преступления против человечности, были привлечены к ответственности,  

http://undocs.org/ru/S/RES/2042(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2043(2012)
http://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
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 ссылаясь на заявления Генерального секретаря и Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека относительно того, что 

в Сирийской Арабской Республике, вероятно, были совершены преступления 

против человечности и военные преступления,  

 отмечая неоднократные призывы Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека к Совету Безопасности передать эту 

ситуацию на рассмотрение Международному уголовному суду,  

 определяя, что ситуация в Сирийской Арабской Республике представляет 

собой угрозу международному миру и безопасности, 

 действуя на основании главы VII Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 1. вновь подтверждает свое решительное осуждение широкомасштаб-

ных нарушений прав человека и международного гуманитарного права сирий-

скими властями и проправительственными формированиями, а также посяга-

тельств на права человека и нарушений норм международного гуманитарного 

права со стороны негосударственных вооруженных групп, совершенных в ходе 

продолжающегося конфликта в Сирийской Арабской Республике с марта 

2011 года; 

 2. постановляет передать описанную в пункте 1 выше ситуацию в Си-

рийской Арабской Республике с марта 2011 года Прокурору Международного 

уголовного суда; 

 3. постановляет также, что правительство Сирийской Арабской Рес-

публики должно в полной мере сотрудничать с Судом и Прокурором и оказы-

вать им всю необходимую помощь, в том числе посредством осуществления в 

полном объеме Соглашения о привилегиях и иммунитетах Международного 

уголовного суда, во исполнение данной резолюции, и, признавая, что государ-

ства, не являющиеся участниками Римского статута, не несут обязательств по 

Статуту, настоятельно призывает все государства и соответствующие регио-

нальные и прочие международные организации сотрудничать в полном объеме 

с Судом и Прокурором; 

 4. требует, чтобы негосударственные вооруженные группы в Сирий-

ской Арабской Республике также в полной мере сотрудничали с Судом и Про-

курором и оказывали им всю необходимую помощь в связи с расследованиями 

и судебным преследованием, осуществляемыми во исполнение данной резо-

люции; 

 5. заявляет о своей готовности следить за эффективным осуществле-

нием настоящей резолюции; 

 6. напоминает об изданных Генеральным секретарем руководящих 

указаниях относительно контактов с лицами, в отношении которых Междуна-

родный уголовный суд выдал ордер на арест или приказ о явке в суд;  

 7. постановляет, что на граждан, нынешних или бывших должност-

ных лиц или сотрудников, которые прибыли в Сирийскую Арабскую Республи-

ку из-за рубежа из государства, не являющегося участником Римского статута 

Международного уголовного суда, распространяется исключительная юрис-

дикция этого государства в отношении всех предполагаемых действий или без-
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действия, обусловленных или связанных с операциями в Сирийской Арабской 

Республике, организованными или санкционированными Советом, если только 

это государство в ясно выраженной форме не отказалось от такой исключи-

тельной юрисдикции; 

 8. признает, что никакие расходы, понесенные в связи с передачей во-

проса о ситуации, в том числе расходы на расследования и судебное преследо-

вание в связи с такой передачей, не будут покрываться Организацией Объеди-

ненных Наций и что такие расходы будут покрываться участниками Римского 

статута и теми государствами, которые пожелают внести добровольные взно-

сы, и призывает государства вносить такие взносы, отмечая необходимость в 

покрытии расходов, связанных с расследованиями или судебным преследова-

нием, осуществляемыми Международным уголовным судом, в том числе в свя-

зи с ситуациями, переданными Суду Советом Безопасности, как об этом гово-

рится в резолюции 67/295 Генеральной Ассамблеи; 

 9. предлагает Прокурору сообщить Совету в двухмесячный срок со 

дня принятия данной резолюции и сообщать ему каждые шесть месяцев после 

этого о мерах, принятых во исполнение данной резолюции, и просит Генераль-

ного секретаря распространять доклады Прокурора в качестве документов Со-

вета до проведения таких брифингов; 

 10. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 

 

http://undocs.org/ru/A/RES/67/295

